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Au cœur de Juan-les-Pins, sur la Côte d’Azur, près de la fameuse pinède Gould, célèbre pour ses concerts de Jazz
et à quelques mètres des plages de sable fin, l’hôtel AC MARRIOTT baigne dans un cadre idyllique de verdure,
de palmiers et de bleu azur. Dernier né des hôtels entièrement rénové, avec son Atrium central, agrémenté
de bambous gigantesques, et son toit de verre, AC Marriott est à l’avant-garde de l’architecture contemporaine.
Located in the heart of Juan-Les-Pins on French Riviera, near the famous Pinède Gould, famous for his
Jazz concerts and a few steps from the beach sands end hotel AC Mariott bath in idyllic of green,
and blue of palm azur. Last of 5 stars, completely renovated, AC Marriott with its
central Atrium, agremente bamboo huge, and glass roof is the avant garde of
contemporary architecture.

Situation Situation

vous propose de passer un pessah inoubliable dans le
cadre exceptionnel de l’Hôtel

AC MARRIOTT AMBASSADEUR
Restauration raffinée, mini club, excursions et animations
rythmeront vos vacances.
Club Paradise suggests you having an unforgettable Passover
in the exceptional frame of the AC MARRIOTT AMBASSADORS.

The sophisticated Restoration, the mini club, the excursions
and the animations shall give rhythm to your holidays.

Céline & Moïse Ohayon



Hébergement
Hosting

L’hôtel dispose de chambres
supérieures luxueusement
équipées dont 25 suites.
Chambres et suites présentant
une décoration contemporaine,
disposent toutes d’un balcon ou
terrasse avec vue sur la ville ou
la piscine.

Our luxury hotel well equiped,
renovated bedrooms including
25 suites. Our rooms and suites
with teak wood decor and
modern design: is an experience
not be missed.

All of our Juan-Les-Pins luxury
Hotel’s guest rooms have a terrace
or balcony with a city or pool view.



Evasion - détente Escape and relaxation

Grande terrasse autour de la piscine. Grande piscine-lagon extérieure aux
eaux bleues : une oasis bordée de palmiers. Piscine couverte chauffée.
Hammam - Sauna - Salle de remise en forme avec matériel cardio training.
Large terrace around the pool. Unwind with our large blue lagoon outdoor pool,
an oasis lined with palm trees. Indoor pool - Hammam - Sauna - Fitness.



Restauration Cattering “Glatt Kosher sous la stricte surveillance du Rabbinat d’Antibes”

Glatt Kosher sous la stricte surveillance du Rabbinat
d’Antibes “ avec et sans Kitniot”

Une cuisine raffinée, servie sous forme de buffet ou à table.
Midi et soir, les repas sont accompagnés de vins, de sodas…
Chabbat et jours de fêtes, nous vous proposerons également
un kiddouch savoureux.
L’après-midi, vous dégusterez nos goûters accompagnés de
boissons chaudes.
Les Sédarims peuvent être réalisés en privé ou dirigés par
notre Rabbin.

Glatt Kosher under the controle of the Antibes Rabbinat 
“with and without Kitniot”.
A sophisticated cuisine, been of use in the form of ideboard buffet
or to table.
Noon and evening, the meals are accompanied with wines, with
soft drinks...
Sabbath and yom tov, we shall also propose you a delicious
kiddouch.
Afternoon you will taste our snacks accompanied with warm
drinks.
Sedarims can be realized in private or managed by our rabbi.



Animations
Animations

Mimouna
feerique !,

Soirées à thèmes et musicales,
piano bar, tournois, bingo,
karaoké, jeux piscine, bar.
Casino : venez vous détendre
dans les espaces V.I.P du casino
situé à proximité de l’hôtel.
Mimouna féerique selon la
tradition.

Theme nights and music, piano bar,
tournaments, bingo, karaoke, pool
games, bar.

Casino relax in the spaces VIP of
casino nearby.

At the End, our Mimouna magical
according to tradition.



Mini-club et Baby-club

Direction Julie & Elio (Justbekids)

ACCUEIL DES ENFANTS DE 6 MOIS À -3 ANS,
de 10h à 12h30 et de 14h à 16h30.

ACCUEIL DES ENFANTS DE 3 À 12 ANS,
de 10h à 17h et de 19h à 21h.

Au programme : jeux, tournois, piscine, ateliers,
chants, décoration, sorties, excursions,
spectacles, repas, goûters…
Des horaires adaptés sont proposés le Chabbat
et les jours de Yom Tov.

Childcare for children aged 6 months to -3 years,
from 10h to 12h30 and from 14h to 16h30.

Childcare for children aged 3 to 12,
from 10h to 17h and from 19h to 21h.

Program: games, tournaments, swimming,
workshops, singing, decoration, excursions, trips,
entertainment, meals, snacks ....

Schedules are proposed Shabbat and
Yom Tov days.



Sorties* sur Vintimille, Nice, Monaco, Marine land, Iles de Lérins, Vieux port, St Paul de Vence,
San Rémo, St Tropez, Mandelieu … Magasins de luxe, terrasse ensoleillée…
Taken out* on Vintimille, Nice, Monaco, Marine land, Iles de Lérins, Vieux port, St Paul de Vence,
San Rémo, St Tropez, Mandelieu... Luxury stores, sunny terrace...
*avec participation *with participation

CLUB PARADISE • 34 rue Scheffer - 75116 PARIS
Tél. 01 45 05 26 26 • Port. 06 71 57 86 12

club.paradise@orange.fr      www.club-paradise.fr

Excursion*
Excursion*
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